
 

   

RAAMLEPING NR 5-3/25-0266-1 

  

Raamlepingu sõlmimise 

alus   

Raamleping sõlmitakse riigihanke „Printerite ostmine ja rentimine 

raamlepinguga täishooldusteenuse võimalusega (minikonkursid)“, 

(viitenumber 298436) (edaspidi nimetatud riigihange) tulemusena.  

Pooled  Raamleping sõlmitakse Vabariigi Valitsuse 14.04.2022 korralduse nr 119 

„Kohustusliku keskse hankija määramine infotehnoloogia valdkonna 

riigihangetes“ punktis 1 nimetatud hankijate ja volituse alusel riigihankega 

liitunud hankijate (edaspidiselt raamlepingus nimetatud kui tellijad) ning 

riigihankes edukaks osutunud pakkujate (edaspidi nimetatud kui täitjad) 

vahel, keda nimetatakse edaspidi eraldi pool või koos pooled.  Vabariigi 

Valitsuse 14.04.2022 korralduse nr 119 punktis 1 nimetatud hankijad 

avaldatakse riigihangete registris peale raamlepingu sõlmimist. 

Raamlepingu  

eesmärk 
Raamlepingu eesmärgiks on: 

- kehtestada raamlepingu kehtivusaja vältel selle alusel sõlmitavaid 

hankelepinguid reguleerivad tingimused; 

- määratleda pooltevahelised õigused, kohustused ning vastutus 

hankelepingute sõlmimisel; 

- kehtestada ühtsed tingimused hankelepingute tõlgendamiseks. 

Tellija Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskus 

Registrikood 77001613 

Aadress Lõõtsa tn 8a, Tallinn 11415 

Tellija esindaja Ergo Tars 

Esinduse alus Põhimäärus 

  

Tellija OÜ Laagri Haridus- ja Spordikeskus 

Registrikood 10784209 

Tellija esindaja Ergo Tars 

Esinduse alus Volikiri 

  

Tellija Saaremaa Vallavalitsus 

Registrikood 77000306 

Tellija esindaja Ergo Tars 

Esinduse alus Volikiri 

  

Tellija Saue Vallavalitsus 

Registrikood 77000430 

Tellija esindaja Ergo Tars 

Esinduse alus Volikiri 

  

Tellija Tallinna Tehnikaülikool 

Registrikood 74000323 

Tellija esindaja Ergo Tars 

Esinduse alus Volikiri 
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Tellija Tallinna Ülikool 

Registrikood 74000122 

Tellija esindaja Ergo Tars 

Esinduse alus Volikiri 

  

Täitja  OÜ PT Mikro 

Registrikood  10054132 

Täitja esindaja  Priidu Trutsi 

Esinduse alus  Juhatuse liige 

    

Täitja   OVERALL EESTI AS 

Registrikood   11009406 

Täitja esindaja   Tõnis Haamer 

Esinduse alus   Juhatuse liige 

    

Täitja   ABcom Kaubanduse Osaühing 

Registrikood   10672508 

Täitja esindaja   René Randrüüt 

Esinduse alus   Juhatuse liige 

  

Täitja  AS Atea 

Registrikood  10088390 

Täitja esindaja  Ruslan Štšerbjuk 

Esinduse alus  Juhatuse liige 

  

Täitja  RTT Aktsiaselts 

Registrikood  10014486 

Täitja esindaja  Alar Aitsam 

Esinduse alus  Juhatuse liige 

  

Täitja  aktsiaselts Kulbert 

Registrikood  10064917 

Täitja esindaja  Marika Karu 

Esinduse alus  Juhatuse liige 
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1. Raamlepingu ese ja dokumendid  

1.1. Raamlepingu esemeks on tellija poolt minikonkursil sätestatud tingimustele vastavate printerite 

ja/või plotterite (edaspidi nimetatud printerid või asjad) ostmine ja/või rentimine.  

1.2. Kõikidele ostetavatele asjadele saab tellija soovi korral tellida tootja originaalkulutarvikut sisaldava 

täishooldusteenuse paketi (edaspidi nimetatud täishooldusteenus).  

1.3. Asjade rentimisel on täishooldusteenuse tellimine kohustuslik.  

1.4. Üldised nõuded hankelepingu täitmisele on sätestatud hanke eseme tehnilises kirjelduses (lisa 1) ja 

hankelepingu üldtingimustes (lisa 2). 

1.5. Raamlepinguga samaaegselt allkirjastatavad lisad on:  

1.5.1.  Lisa 1 Tehniline kirjeldus;   

1.5.2.  Lisa 2 Hankelepingu üldtingimused;  

1.5.3.  Lisa 3 Hankelepingu eritingimused. 

1.6. Raamlepingu lahutamatuks osaks on ka raamlepingu sõlmimiseks esitatud pakkumused,  

minikonkurssidel esitatud pakkumused ning riigihanke alusdokumendid (vt riigihangete registrist). 

1.7. Raamlepingu kehtivuse ajal kehtivad muutumatult raamlepingus ja hankelepingus sätestatud 

tingimused. Hankelepingu tingimused võivad erineda raamlepingu tingimustest ainult juhul, kui 

hankelepingu tingimused on tellija jaoks raamlepingus sätestatud tingimustest soodsamad.  

 

2. Poolte kinnitused  

2.1. Pooled kinnitavad, et:  

2.1.1. käesoleva raamlepingu sõlmimine on kooskõlas kõigi kehtivate seaduste ning muude õigust 

loovate aktide sätetega. Eraldiseisvalt kinnitavad pooled täiendavalt, et raamlepingu 

sõlmimine ei ole vastuolus tema põhikirjaliste ega ka varasemate lepinguliste kohustustega.  

2.1.2. on enda majandustegevuses täielikult eraldiseisev ning vastutab iseseisvalt kõigi raam- või 

hankelepingust tuleneva kohustuse eest nii teise lepingu poole, kui kolmandate isikute ees.  

2.1.3. poolel on olemas kõik õigused ja volitused käesoleva lepingu sõlmimiseks ja selles 

sätestatud kohustuste täitmiseks ning lepinguga kavandatud tehingute tegemiseks.  Leping 

on poolte jaoks siduv ja täitmiseks kohustuslik ning poole esindajal on kõik vajalikud 

volitused, nõusolekud, load ja muud õigused lepingule poole nimel allakirjutamiseks. 

 

 

3. Raam- ja hankelepingute tõlgendamine  

3.1. Pooled järgivad raamlepingus ja hankelepingus (antud punkti kontekstis ühiselt nimetatud ka kui 

leping) ning nende lisades sätestatu tõlgendamisel järgmisi põhimõtteid: 

3.1.1. lepingu jaotiste pealkirjad ei määra nende mõistete ega sätete tähendusi; 

3.1.2. lepingus, kui kontekst seda nõuab, võivad ainsuses olevad sõnad tähendada mitmust ja 

vastupidi; 

3.1.3. tingimustele ja mõistetele sisu andmisel lähtutakse esmajoones selle sõnastusest ja hankija 

poolt varasemalt antud selgitustest, võttes arvesse muuhulgas ka lepingulise suhte olemust 

ja lepingu eesmärki, vastava tegevusala praktikat ning ka muid olulisi asjaolusid ning 

riigihankeõiguse üldpõhimõtteid; 

3.1.4. alles siis, kui punktis 3.1.3 sätestatud viisil tõlgendusvõimaluste rakendamine ei ole 

tulemuslik, asuvad pooled hindama poolte ühist tegelikku tahet ning tõlgendama lepingut 

nii, nagu seda teise poolega samasugune mõistlik isik pidi lepingut samade asjaolude 

esinemise korral mõistma; 

3.1.5. kahtluse korral tuleb väljendeid, millel võib olla rohkem kui üks tähendus, mõista viisil, 

mis sobib kõige rohkem lepingu olemuse ja eesmärkidega; 

3.1.6. lepingu tingimust tuleb tõlgendada koos lepingu teiste tingimustega, andes igaühele neist 

tähenduse, mis lähtub lepingu kui terviku tähendusest ning poolte omavahelisest või 

valdkonna praktikast; 
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3.1.7. lepingu tingimuste tõlgendamisel eelistatakse tõlgendust, mis muudab lepingu tingimuse 

seaduslikuks või kehtivaks; 

3.1.8. vastuolu korral lepingu ja/või selle lisade erinevate sätete vahel tühistab hilisem säte 

varasema ning üld- ja erisätte vastuolu korral kohaldatakse erisätet. 

 

4. Raam- ja hankelepingute ulatus ja maht  

4.1. Raamlepingu tähtaeg on 48 kuud alates selle sõlmimisest. 

4.2. Hankelepingu tähtaja määrab tellija minikonkursil ja see sätestatakse hankelepingus. 

Hankelepingud rendiks sõlmitakse kuni 48-kuuks. 

4.3. Täitja poolt raamlepingu sõlmimiseks esitatud pakkumuses märgitud korduskasutuseks ja 

ringlussevõtuks äraviimise transpordi maksumus on fikseeritud terveks raamlepingu kehtivuse 

perioodiks.  

4.4. Raamlepingu alusel sõlmitud hankelepingu tähtaeg ei ole piiratud raamlepingu kehtivustähtajaga. 

4.5. Raamlepingu alusel sõlmitavate hankelepingute maht on piiratud raamlepingu eeldatava 

maksumuse täitumisega. 

 

5. Raamlepingu täitmine  

5.1. Iga tellija korraldab minikonkursse vajaduspõhiselt järgides riigihangete seaduses sätestatud 

nõudeid ning sõlmib hankelepingu ja täidab kõik hankelepingust tulenevad kohustused 

iseseisvalt. 

5.2. Minikonkursi läbiviimiseks esitab tellija täitjatele, kas läbi riigihangete registri või muul 

kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis ettepaneku esitada pakkumus. Läbi riigihangete 

registri ei ole tellija kohustatud ettepanekut esitama juhul kui pakkumuse eeldatav maksumus 

jääb alla riigihangete seaduse § 14 lg 1 p 1 toodud piirmäära. Pakkumus peab olema koostatud 

eesti keeles. Dokumendid, mida pakkuja ise ei koosta, võivad olla eesti või inglise keeles. 

Dokumendid, mis on muus keeles peale eesti või inglise keele, tuleb esitada koos eestikeelse 

tõlkega. Hankija lähtub eestikeelsest tõlkest, tõlke õigsuse eest vastutab pakkuja. 

5.3. Pakkumuse esitamise ettepanek sisaldab:  

5.3.1. kõiki sisulisi andmeid, mis on vajalikud pakkumuse koostamiseks ja hankelepingu 

täitmiseks, sh raamlepingu tehnilises kirjelduses toodud muutuvad tingimused, 

rendiperiood (kui on kohane), täishooldusteenuse periood asja ostu korral (kui on kohane), 

asja tarneaeg, rendiarvete esitamise sagedus (kord kuus või kvartalis, kui on kohane) ning 

juhul kui tegemist on välisrahastusega, siis ka nimetatu allikas, mis märgitakse 

hankelepingu eritingimustesse; 

5.3.2. juhul, kui täitjal peab olema pakutavatele toodetele tootja või ametliku maaletooja 

müügiluba, siis sätestab tellija selle nõude minikonkursi alusdokumendis; 

5.3.3. juhul, kui tellija soovib koolitust, konsultatsiooni jne, siis lisatakse minikonkursi 

alusdokumenti info selle mahu, aja jne kohta; 

5.3.4. juhul kui tellija soovib, siis võib ta kasutada keskkonnahoidlikke vastavustingimusi: 

5.3.4.1. Printer peab vastama kõigile automaatse kahepoolse pildinduse nõuetele. Tootja 

paigaldatud algses tarkvaras peab kahepoolse pildinduse funktsioon olema 

seatud vaikeväärtuseks; 

5.3.4.2. Printeri standardfunktsioonide hulgas peab olema võimalus printida tootja 

pakutava originaaltarkvara abil (printeridraiver) dokumendi kaht või enamat 

lehte ühel lehel. 

5.3.5. pakkumuse esitamise tähtaega; 

5.3.6. pakkumuse jõusoleku minimaalset tähtaega;  
5.3.7. pakkumuse esitamise kontaktaadressi.   

5.4. Tellija hindab minikonkursil pakkumusi alljärgnevalt:  

5.4.1. Asja ostmisel täishooldusteenuseta on hindamiskriteerium pakkumuse maksumus - osakaal 

100%. 
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5.4.2. Täishooldusteenuse tellimise korral värviprinterile/-plotterile on hindamiskriteeriumid asja 

ostmise maksumus või rentimise maksumus  ja täishooldusteenuse maksumus 

alljärgnevalt:   

5.4.2.1. asja ostmise maksumus või rentimise maksumus (hankija võib minikonkursil 

küsida kas 1 kuu rendihinna maksumust või rendiperioodi kogumaksumust) – 

osakaal 50%; 

5.4.2.2. ühe mustvalge lehekülje printimise maksumus - osakaal 25%; 

5.4.2.3. ühe värvilise lehekülje printimise maksumus – osakaal 25%.  

5.4.3. Täishooldusteenuse tellimise korral mustvalgele printerile/-plotterile on 

hindamiskriteeriumid asja ostmise maksumus või rentimise maksumus ja 

täishooldusteenuse maksumus alljärgnevalt:   

5.4.3.1. asja ostmise maksumus või rentimise maksumus (hankija võib minikonkursil 

küsida kas 1 kuu rendihinna maksumust või rendiperioodi kogumaksumust) – 

osakaal 60%; 

5.4.3.2. ühe mustvalge lehekülje printimise maksumus- osakaal 40%; 

5.5. „0“ hinda ei ole lubatud kasutada ja sellised pakkumused on hankijal õigus lugeda mittevastavaks 

ning tagasi lükata. 

5.6. Tellija kontrollib minikonkursil esitatud pakkumuste vastavust nõutud tingimustele.  

5.7. Tellijal on õigus kõik minikonkursil esitatud pakkumused tagasi lükata kui: 

5.7.1. kõigi pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eeldatavat maksumust; 

5.7.2. kõigi vastavaks tunnistatud pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eeldatavat 

maksumust; 

5.7.3. ei ole tagatud piisav konkurents (laekub kaks või vähem pakkumust või vastavaks 

tunnistatakse ainult üks pakkumus); 

5.7.4. hankelepingu sõlmimine on muutunud võimatuks või ebaotstarbekaks hankijast 

sõltumatutel põhjustel; 

5.7.5. minikonkursi käigus muutuvad minikonkursi väljakuulutamise eeldused, mis muudavad 

minikonkursi realiseerimise võimatuks (hankija eelarveliste vahendite kärpimine, vms). 
5.8. Tellijal on õigus tunnistada põhjendatud vajaduse korral omal algatusel minikonkurss kehtetuks. 

Põhjendatud vajaduseks võib olla eelkõige, kuid mitte ainult: 

5.8.1. tekib vajadus minikonkursi eset olulisel määral muuta; 

5.8.2. minikonkursi läbiviimise aluseks olevad tingimused on oluliselt muutunud ja seetõttu 

osutub hankelepingu sõlmimine mittevajalikuks või võimatuks; 

5.8.3. minikonkursi käigus ilmnenud ebakõlasid ei ole võimalik kõrvaldada ega minikonkurssi 

seetõttu ka õiguspäraselt lõpule viia. 

5.9. Tellija võib kontrollida pakkumuste vastavust riigihanke alusdokumentides esitatud tingimustele 

ning hinnata vastavaks tunnistatud pakkumusi riigihangete seaduses sätestatud korras enne 

pakkujate suhtes kõrvaldamise aluste puudumise ja kvalifikatsiooni kontrollimist (RHS § 52 lg 

3).  

5.10. Tellija sõlmib hankelepingu täitjaga, kelle poolt esitatud pakkumus on vastavalt hindamise 

kriteeriumitele majanduslikult soodsaim. Kui pakkumuste hindamise kriteeriumite kohaselt on 

soodsaima pakkumuse teinud mitu pakkujat, siis selgitatakse edukas pakkuja välja liisuheitmise 

teel. 

5.11. Kirjalik hankeleping sõlmitakse alati 20 000 euro (ilma käibemaksuta) või suuremate tehingute 

korral, v.a. asjade rendi korral, mil hankeleping sõlmitakse kirjalikuna sõltumata hankelepingu 

maksumusest. Kirjalik hankeleping koosneb hankelepingu eritingimuste projektis toodud lisadest 

ja hankelepingu lahutamatuks osaks nimetatud dokumentidest. 

5.12.  Kirjaliku hankelepingu sõlmimata jätmise korral (s.o ostutehingud maksumusega 19 999,99 

eurot ja vähem) loetakse hankelepinguks pakkumuse esitamise ettepanek, edukaks tunnistatud 

pakkumus ning raamlepingu lisaks olevad hankelepingu üldtingimused kogumina 

5.13. Tellijal on õigus nõuda raamlepingu alusel sooritatud tehingute eest tasumisele kuuluvaid ühe 

täitja poolt esitatavaid e-arveid koondarvetena eraldi asjade ostu tehingutele ja rendi tehingutele. 

Koondarvel peavad sisalduma kõik hankelepingu üldtingimustes toodud e-arvel esinevad 

kohustuslikud elemendid. Juhul, kui koondarvel taoline elementide lisamine võimalik ei ole, on 
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täitja kohustatud tellija nõudel esitama vastava informatsiooni Exceli tabeli kujul koos 

paralleelselt esitatava koondarvega.  

6. Raamlepingu rikkumine ja vastutus  

6.1. Pooled vastutavad oma raamlepingust tulenevate kohustuste rikkumise eest iseseisvalt, välja 

arvatud, kui rikkumine on vabandatav. Eeldatakse, et rikkumine ei ole vabandatav.   

6.2. Kohustuse rikkumine on vabandatav, kui pool rikkus kohustust vääramatu jõu tõttu.  

6.3. Täitjad vastutavad kõikide isikute eest, keda nad kasutavad oma lepingujärgsete kohustuste 

täitmisel.   

6.4. Poole viivitus, hoolimatus või keeldumine teist poolt lepingutingimuste täitma sundimisel või 

muude nõuete esitamisel ei kujuta endast selle poole mistahes lepingujärgsetest õigustest 

loobumist. 

 

7. Raamlepingu ülesütlemine  

7.1. Raamlepingu korralise ülesütlemise õigus on ainult Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia 

Keskusel.  

7.2. Korralise ülesütlemise etteteatamistähtaeg on vähemalt 90 kalendripäeva. 

7.3. Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskusel on õigus raamleping erakorraliselt üles 

öelda ilma etteteatamistähtajata järgmistel juhtudel:  

7.3.1.  täitja suhtes, kelle osas on raamlepingu alusel sõlmitud hankeleping erakorraliselt üles 

öeldud;  

7.3.2.  täitja suhtes, kes on oma lepingujärgsed kohustused üle andnud kolmandale isikule.  

7.4. Raamlepingu ülesütlemine ei mõjuta sõlmitud hankelepingute kehtivust. Täitjatel ei teki tellijate 

vastu raamlepingu korralisest ülesütlemisest tekkinud kahju hüvitamise nõude esitamise õigust, 

nt saamata jäänud tulu.   

 

8. Aruandlus 

8.1. Täitja on kohustatud esitama Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskusele 

hankelepingute osas vähemalt järgnevad andmed: 

8.1.1. Hankija andmed, lepingu number ja sõlmimise kuupäev. 

8.1.2. Andmed, kas tegemist on ostu- või rendilepinguga ning viimasel juhul ka rendilepingu 

tähtaeg. 

8.1.3. Ostulepingu puhul lepingu maksumus ja kõik lisanduvad maksumused. 

8.1.4. Rendilepingu puhul lisaks ühe kuu maksumus. 

8.1.5. Andmed raamlepingu maksumuse täituvuse kohta (st sõlmitud hankelepingute/tellimuste 

täitmise kogumaksumus). 

8.2. Andmed esitatakse hanke korraldaja sellekohase teate saamisest hiljemalt 10 tööpäeva jooksul 

hanke korraldaja poolt etteantud vormis. 

8.3. Edastatud andmeid kasutatakse järgnevate hangete ettevalmistamiseks ja/või seaduses nõutavate 

aruannete koostamiseks. 

  

9. Kolmandad isikud ja nõuete loovutamine  

9.1. Pooled ei või oma lepingujärgseid kohustusi üle anda kolmandale isikule.    

9.2. Pooled võivad loovutada lepingust tulenevaid rahalisi nõudeid kolmandatele isikutele. Pooled on 

kohustatud hankelepingu teist poolt nõude loovutamisest viivitamatult informeerima. 
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10. Lõppsätted  

10.1. Raamlepingu muutmise kokkuleppeid on õigus sõlmida ainult Riigi Info- ja 

Kommunikatsioonitehnoloogia Keskusel. 

10.2. Raamlepingu muudatused vormistatakse lisana. Raamlepingu muutmine ei mõjuta sõlmitud 

hankelepingute tingimusi.  

10.3. Raamlepingu ja hankelepingu täitmise keel on eesti keel.  

10.4. Pooled juhinduvad omavaheliste suhete reguleerimisel lepingust ning lepinguga reguleerimata 

küsimustes Eesti Vabariigis kehtivatest õigusaktidest. Kui mõni lepingu säte osutub vastuolus 

olevaks Eesti Vabariigi seadusega või muude kehtivate õigusaktidega, ei mõjuta see lepingu 

ülejäänud sätete kehtivust. 

10.5. Raamlepinguga seotud vaidlused lahendatakse läbirääkimiste teel. Läbirääkimiste tulemusel 

kokkuleppe mittesaavutamisel lahendatakse vaidlus Harju Maakohtus.   

10.6. Leping allkirjastatakse digitaalselt.  

  

  

Tellijad 

Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia 

Keskus 

 

 

(digitaalselt allkirjastatud)  

Ergo Tars 
direktor / volitatud isik 

Täitjad 

OÜ PT Mikro 
 

 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

Priidu Trutsi 

juhatuse liige 

   

 

OVERALL EESTI AS 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

 

  Tõnis Haamer 

juhatuse liige 

  

 ABcom Kaubanduse Osaühing 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

 

 René Randrüüt 

juhatuse liige 

  

 

AS Atea 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

 

 Ruslan Štšerbjuk 
juhatuse liige 
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RTT Aktsiaselts 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

 

 Alar Aitsam 
juhatuse liige 

  

 

aktsiaselts Kulbert 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

 

 Marika Karu 
juhatuse liige 
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